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י1 וּֽלְנָעֳמִ֞
ናኦሚ
H5281

]מידע[
አወቀ
H3045

)מוֹדַ֣ע(
a-relative
H4129

הּ לְאִישָׁ֗
ሰው
H0376

אִי֚שׁ
ሰው
H0376

גִּבּ֣וֹר
ኃያል
H1368

יִל חַ֔
ችሎታ
H2428

חַת מִמִּשְׁפַּ֖
ዘር
H4940

אֱלִימֶלֶ֑ךְ
ኤሊሜሌክ
H0458

וּשְׁמ֖וֹ
ስም
H8034

עַז׃ בֹּֽ
ቦዔዝ
H1162

ለኑኃሚንም ባል የሚዘመደው ከአቤሜሌክ ወገን የሆነ ኃያል ሰው ስሙ ቦዔዝ የተባለ ሰው ነበረ።

וַתֹּאמֶר2֩
አለ
H0559

ר֨וּת
ሩት
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֜ה
–እና––ያ–Moabites
H4125

ל־ אֶֽ
–ወደ
H0413

י נָעֳמִ֗
ናኦሚ
H5281

לְכָה־ אֵֽ
ሄደ
H3212

נָּ֤א
እባክህ
H4994

הַשָּׂדֶה֙
ሜዳ

ה     וַאֲלַקֳטָּ֣
ልቀሙ
H3950

ים     בַשִׁבֳּלִ֔
እሳቶች

ר אַחַ֕
በኋላ

ר אֲשֶׁ֥
ያ

אֶמְצָא־
አገኘ
H4672

ן חֵ֖
ጸጋ
H2580

בְּעֵינָי֑ו
ዓይን

אמֶר וַתֹּ֥
አለ
H0559

לָ֖הּ
–ለ–እርሷ

י לְכִ֥
ሄደ
H3212

י׃ בִתִּֽ
ልጅት
H1323

ሞዓባዊቱም ሩት ኑኃሚንን። በፊቱ ሞገስ የማገኘውን ተከትዬ እህል እንድቃርም ወደ እርሻ ልሂድ አለቻት። እርስዋም። ልጄ ሆይ፥ ሂጂ አለቻት።

לֶך3ְ וַתֵּ֤
ሄደ
H3212

וַתָּבוֹא֙
መጣ
H0935

ט וַתְּלַקֵּ֣
ልቀሙ
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֔
ሜዳ

י אַחֲרֵ֖
በኋላ

ים הַקֹּצְרִ֑
አንተ–shall–harvest

וַיִּ֣קֶר
አጋጠመ

הָ מִקְרֶ֔
–የ–እሷ–chance
H4745

ת חֶלְקַ֤
ቁራሽ–የ

הַשָּׂדֶה֙
ሜዳ

עַז לְבֹ֔
ቦዔዝ
H1162

ר אֲשֶׁ֖
ያ

חַת מִמִּשְׁפַּ֥
ዘር
H4940

לֶךְ׃ אֱלִימֶֽ
ኤሊሜሌክ
H0458

ሄደችም፥ ከአጫጆችም በኋኋኋ ላ በእርሻ ውስጥ ቃረ እንደ አጋጣሚውም የአቤሜሌክ ወገን ወደ ነበረው ወደ ቦዔዝ እርሻ ደረሰች።

וְהִנֵּה־4
እነሆ
H2009

עַז בֹ֗
ቦዔዝ
H1162

בָּ֚א
መጣ
H0935

ית  חֶםמִבֵּ֣ לֶ֔
ቤተልሔም
H1035

וַיֹּ֥אמֶר
አለ
H0559

ים לַקּוֹצְרִ֖
አንተ–shall–harvest

יְהוָה֣
እግዚአብሔር
H3068

עִמָּכֶם֑
–ከ–ጋር

וַיֹּ֥אמְרוּ
አለ
H0559

ל֖וֹ
–ለ–እሱ

יְבָרֶכְךָ֥
ባረከ
H1288

יְהוָֽה׃
እግዚአብሔር
H3068

እነሆም፥ ቦዔዝ ከቤተ ልሔም መጣ፥ አጫጆችንም። እግዚአብሔር ከእናንተ ጋር ይሁን አላቸው። እነርሱም። እግዚአብሔር ይባርክህ ብለው መለሱለት።

וַיֹּ֤אמֶר5
አለ
H0559

֙ בֹּעַ֙ז
ቦዔዝ
H1162

לְנַעֲר֔וֹ
ወጣት
H5288

ב הַנִּצָּ֖
ቀሞ
H5324

עַל־
–በ

ים הַקּֽוֹצְרִ֑
አንተ–shall–harvest

י לְמִ֖
ማን
H4310

ה הַנַּעֲרָ֥
–ያ–ልጅት
H5291

את׃ הַזֹּֽ
ይህ
H2063

ቦዔዝም በአጫጆች ላይ አዛዥ የነበረውን ሎሌውን። ይህች ቆንጆ የማን ናት? አለው።

עַן6 וַיַּ֗
ይመልሳል

הַנַּ֛עַר
ወጣት
H5288

ב הַנִּצָּ֥
ቀሞ
H5324

עַל־
–በ

ים הַקּוֹצְרִ֖
አንተ–shall–harvest

וַיֹּאמַר֑
አለ
H0559

נַעֲרָ֤ה
–ያ–ልጅት
H5291

מֽוֹאֲבִיָּה֙
–እና––ያ–Moabites
H4125

יא הִ֔
እሱ
H1931

בָה הַשָּׁ֥
ተመለሰ
H7725

ם־ עִֽ
–ከ–ጋር

י נָעֳמִ֖
ናኦሚ
H5281

ה מִשְּׂדֵ֥
ሜዳ

ב׃ מוֹאָֽ
ሞአብ
H4124

የአጫጆቹም አዛዥ። ይህችማ ከሞዓብ ምድር ከኑኃሚን ጋር የመጣች ሞዓባዊቱ ቆንጆ ናት፤
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אמֶר7 וַתֹּ֗
አለ
H0559

אֲלַקֳטָה־
ልቀሙ
H3950

נָּא֙
እባክህ
H4994

י וְאָסַפְתִּ֣
ይሰበሰቡ
H0622

ים עֳמָרִ֔ בָֽ
sheaf

י אַחֲרֵ֖
በኋላ

ים הַקּוֹצְרִ֑
አንተ–shall–harvest

וַתָּב֣וֹא
መጣ
H0935

תַּעֲמ֗וֹד וַֽ
ቆመ
H5975

מֵאָ֤ז
ከ–ያ–ጊዜ

הַבֹּקֶ֙ר֙
ጥዋት
H1242

וְעַד־
እስከ
H5704

תָּה עַ֔
አሁን
H6258

זֶה֛
ይህ
H2088

הּ שִׁבְתָּ֥
ኖረ
H3427

יִת הַבַּ֖
ቤት

ט׃ מְעָֽ
ትንሽ
H4592

እርስዋም። ከአጫጆቹ በኋላ በነዶው መካከል እንድቃርምና እንድለቅም፥ እባክህ፥ ፍቀድልኝ አለች፤ መጣችም፥ ከማለዳም ጀምራ እስከ አሁን ድረስ 
ቆይታለች፤ በቤትም ጥቂት ጊዜ እንኳ አላረፈችም አለው።

וַיֹּאמֶר8֩
አለ
H0559

עַז בֹּ֨
ቦዔዝ
H1162

אֶל־
–ወደ
H0413

ר֜וּת
ሩት
H7327

הֲל֧וֹא
አል
H3808

שָׁמַעַ֣תְּ
ሰማ
H8085

י בִּתִּ֗
ልጅት
H1323

אַל־
አል
H0408

֙ תֵּלְכִי
ሄደ
H3212

לִלְקֹט֙
ልቀሙ
H3950

בְּשָׂדֶ֣ה
ሜዳ

ר אַחֵ֔
ሌላ
H0312

וְגַם֛
ደግሞ
H1571

א ֹ֥ ל
አል
H3808

י תַעֲבוּרִ֖
ተሻገረ

מִזֶּ֑ה
ይህ
H2088

ה וְכֹ֥
እንዲህ
H3541

ין תִדְבָּקִ֖
ይደርስብኝ
H1692

עִם־
–ከ–ጋር

י׃ נַעֲרֹתָֽ
–ያ–ልጅት
H5291

ቦዔዝም ሩትን። ልጄ ሆይ፥ ትሰሚያለሽን? ቃርሚያ ለመቃረም ወደ ሌላ እርሻ አትሂጂ፥ ከዚህም አትላወሺ፥ ነገር ግን ገረዶቼን ተጠጊ።

יִך9ְ עֵינַ֜
ዓይን

בַּשָּׂדֶ֤ה
ሜዳ

אֲשֶׁר־
ያ

֙ יִקְצֹרוּן
አንተ–shall–harvest

וְהָלַכְ֣תִּ      
ሄደ
H1980

ן אַחֲרֵיהֶ֔
በኋላ

הֲל֥וֹא
አል
H3808

יתִי צִוִּ֛
አዘዘ
H6680

אֶת־
)את(
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
ወጣት
H5288

י לְבִלְתִּ֣
ከስከ
H1115

נָגְעֵךְ֑
ነካ
H5060

ת וְצָמִ֗
–እና–thirsted
H6770

֙ וְהָלַכְתְּ
ሄደ
H1980

אֶל־
–ወደ
H0413

ים הַכֵּלִ֔
እቃዎች
H3627

ית וְשָׁתִ֕
ጥጣ
H8354

ר מֵאֲשֶׁ֥
–እና–ከ–ያ

יִשְׁאֲב֖וּן
እቀዳለሁ
H7579

ים׃ הַנְּעָרִֽ
ወጣት
H5288

ወደሚያጭዱበትም ስፍራ ተመልከቺ፥ ተከተያቸውም፤ እንዳያስቸግሩሽም ጐበዛዝቱን አዝዣለሁ፤ በተጠማሽም ጊዜ ወደ ማድጋው ሄደሽ ጐበዛዝቱ ከቀዱት 
ውኃ ጠጪ አላት።

10֙ וַתִּפֹּל
ወደቀ
H5307

עַל־
–በ

יהָ פָּנֶ֔
ፊት
H6440

חוּ וַתִּשְׁתַּ֖
ሰገደ
H7812

אָרְ֑צָה
ምድር
H0776

אמֶר וַתֹּ֣
አለ
H0559

יו אֵלָ֗
–ወደ
H0413

֩ מַדּוּעַ
ለምን
H4069

אתִי מָצָ֨
አገኘ
H4672

חֵ֤ן
ጸጋ
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
ዓይን

נִי לְהַכִּירֵ֔
ለይ

י     וְאָּנֹכִ֖
እኔ
H0595

ה׃ נָכְרִיָּֽ
እንግዶች
H5237

በግምባርዋም ተደፍታ በምድር ላይ ሰገደችለት። እኔንስ ለመቀበል በምን ነገር በፊትህ ሞገስ አገኘሁ? እኔ እንግዳ አይደለሁምን? አለችው።

וַיַּ֤עַן11
ይመልሳል

֙ בֹּעַ֙ז
ቦዔዝ
H1162

וַיֹּ֣אמֶר
አለ
H0559

הּ לָ֔
–ለ–እርሷ

הֻגֵּ֨ד
ነገረ
H5046

הֻגַּ֜ד
ነገረ
H5046

י לִ֗
–ለ–እኔ

ל כֹּ֤
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

עָשִׂית֙
አደረገ

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

ךְ חֲמוֹתֵ֔
–የ–አንተ–mother-in-law
H2545

י אַחֲרֵ֖
በኋላ

מ֣וֹת
ሞቴ
H4194

ךְ אִישֵׁ֑
ሰው
H0376

י עַזְבִ֞ וַתַּֽ
ተወ

יךְ     אָּבִ֣
አባት
H0001

ךְ וְאִמֵּ֗
እናት
H0517

וְאֶרֶ֙ץ֙
ምድር
H0776

ךְ מֽוֹלַדְתֵּ֔
ትውልዱ
H4138

י לְכִ֔ וַתֵּ֣
ሄደ
H3212

אֶל־
–ወደ
H0413

ם עַ֕
ሕዝብ

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לאֹ־
አል
H3808

עַתְּ יָדַ֖
አወቀ
H3045

תְּמ֥וֹל
–እንደ–ትናንት
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
ከትናንትወዲያ
H8032

ቦዔዝም። ባልሽ ከሞተ በኋላ አባትሽንና እናትሽን የተወለድሽባትንም ምድር ትተሽ ቀድሞ ወደማታውቂው ሕዝብ እንደ መጣሽ፥ ለአማትሽ ያደረግሽውን ነገር 
ሁሉ ፈጽሞ ሰምቻለሁ።
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ם12 יְשַׁלֵּ֥
ከፈለ

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

פָּעֳלֵךְ֑
–እና–ሥራ–of
H6467

י וּתְהִ֨
ሆነ
H1961

ךְ מַשְׂכֻּרְתֵּ֜
ደመወዝህ
H4909

ה שְׁלֵמָ֗
ሳሌም
H8003

מֵעִ֤ם
–ከ

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֱלֹהֵי֣
አምላክ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
እስራኤል
H3478

אֲשֶׁר־
ያ

את בָּ֖
መጣ
H0935

לַחֲס֥וֹת
እነሱ–ወሰደ–refuge
H2620

חַת־ תַּֽ
–ከ–ታች
H8478

יו׃ כְּנָפָֽ
ክንፍ
H3671

እግዚአብሔር እንደ ሥራሽ ይስጥሽ፤ ከክንፉም በታች መጠጊያ እንድታገኚ በመጣሽበት በእስራኤል አምላክ በእግዚአብሔር ዘንድ ደመወዝሽ ፍጹም ይሁን 
አላት።

תֹּאמֶר13 וַ֠
አለ
H0559

אֶמְצָא־
አገኘ
H4672

ן חֵ֨
ጸጋ
H2580

בְּעֵינֶי֤ךָ
ዓይን

֙ אֲדֹנִי
ጌታ
H0113

י כִּ֣
ምክንያቱም

נִי חַמְתָּ֔ נִֽ
ተጠአሁ
H5162

י וְכִ֥
ምክንያቱም

רְתָּ דִבַּ֖
ተናገረ
H1696

עַל־
–በ

לֵב֣
ልብ

שִׁפְחָתֶ֑ךָ
ሰፍ
H8198

֙ וְאָנֹכִי
እኔ
H0595

א ֹ֣ ל
አል
H3808

הְיֶ֔ה אֶֽ
ሆነ
H1961

כְּאַחַ֖ת
አንድ
H0259

יךָ׃ שִׁפְחֹתֶֽ
ሰፍ
H8198

እርስዋም። ጌታዬ ሆይ፥ ከባሪያዎችህ እንደ አንዲቱ ሳልሆን አጽናንተኸኛልና፥ የባሪያህንም ልብ ደስ አሰኝተሃልና በዓይንህ ሞገስ ላግኝ አለችው።

וַיֹּאמֶר14֩
አለ
H0559

ה לָ֨
–ለ–እርሷ

עַז בֹ֜
ቦዔዝ
H1162

לְעֵת֣
ጊዜ
H6256

כֶל הָאֹ֗
ምግብ
H0400

ׁי שִֽ גֹּ֤
ራቅ
H5066

הֲלֹם֙
እዚህም
H1988

וְאָכַלְ֣תְּ
በላ
H0398

מִן־
–ከ

חֶם הַלֶּ֔
ዳቦ
H3899

לְתְּ וְטָבַ֥
–እና–ነከሩ
H2881

ךְ פִּתֵּ֖
ቁራሽ–የ

מֶץ בַּחֹ֑
vinegar-of
H2558

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
ኖረ
H3427

ד מִצַּ֣
ጠጉ
H6654

ים הַקּֽוֹצְרִ֔
አንተ–shall–harvest

וַיִּצְבָּט־
and–he-handed
H6642

לָהּ֣
–ለ–እርሷ

י קָלִ֔
–እና–roasted-grain
H7039

אכַל וַתֹּ֥
በላ
H0398

ע וַתִּשְׂבַּ֖
–እና–ይሁን–satisfied
H7646

ר׃ וַתֹּתַֽ
–ያ–ቀረ
H3498

በምሳም ጊዜ ቦዔዝ። ወደዚህ ቅረቢ፤ ምሳ ብዪ፥ እንጀራሽንም በሆምጣጤው አጥቅሽ አላት። በአጫጆቹም አጠገብ ተቀመጠች የተጠበሰም እሸት 
ሰጣት፥ በልታም ጠገበች፥ አተረፈችም።

קָם15 וַתָּ֖
ተነሣ

ט לְלַקֵּ֑
ልቀሙ
H3950

֩ וַיְצַו
አዘዘ
H6680

עַז בֹּ֨
ቦዔዝ
H1162

אֶת־
)את(
H0853

יו נְעָרָ֜
ወጣት
H5288

ר לֵאמֹ֗
አለ
H0559

גַּ֣ם
ደግሞ
H1571

ין בֵּ֧
–በ–መካከል
H0996

ים עֳמָרִ֛ הָֽ
sheaf

ט תְּלַקֵּ֖
ልቀሙ
H3950

א ֹ֥ וְל
አል
H3808

תַכְלִימֽוּהָ׃
እሷ–ይሁን–ashamed
H3637

ደግሞም ልትቃርም በተነሣች ጊዜ ቦዔዝ ጐበዛዝቱን። በነዶው መካከል ትቃርም፥ እናንተም አታሳፍሩአት፤

וְגַם16֛
ደግሞ
H1571

שֹׁל־
ዘረፈ

לּוּ תָּשֹׁ֥
ዘረፈ

לָ֖הּ
–ለ–እርሷ

מִן־
–ከ

ים הַצְּבָתִ֑
the–bundles
H6653

ם וַעֲזַבְתֶּ֥
ተወ

וְלִקְּטָ֖ה
ልቀሙ
H3950

א ֹ֥ וְל
አል
H3808

תִגְעֲרוּ־
–እና–ገሰፀው–
H1605

הּ׃ בָֽ
–በ–እርሷ

ደግሞ ከነዶው አስቀርታችሁ ተዉላት፤ እርስዋም ትቃርም፥ አትውቀሱአትም ብሎ አዘዛቸው።

ט17 וַתְּלַקֵּ֥
ልቀሙ
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֖
ሜዳ

עַד־
እስከ
H5704

הָעָרֶ֑ב
ማታ
H6153

וַתַּחְבֹּט֙
አንተ–beat
H2251

אֵת֣
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

טָה לִקֵּ֔
ልቀሙ
H3950

י וַיְהִ֖
ሆነ
H1961

כְּאֵיפָ֥ה
ephah
H0374

ים׃ שְׂעֹרִֽ
ሰገራ
H8184

በእርሻውም ውስጥ እስከ ማታ ድረስ ቃረመች፤ የቃረመችውንም ወቃችው፤ አንድ የኢፍ መስፈሪያ ያህልም ገብስ ሆነ።
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וַתִּשָּׂא18֙
ነሣ
H5375

וַתָּב֣וֹא
መጣ
H0935

יר הָעִ֔
ከተማ

רֶא וַתֵּ֥
አየ
H7200

הּ חֲמוֹתָ֖
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545

אֵת֣
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

טָה לִקֵּ֑
ልቀሙ
H3950

וַתּוֹצֵא֙
ወጣ
H3318

וַתִּתֶּן־
ሰጠ
H5414

הּ לָ֔
–ለ–እርሷ

אֵ֥ת
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

רָה הוֹתִ֖
–ያ–ቀረ
H3498

הּ׃ מִשָּׂבְעָֽ
–ለ–satisfaction
H7648

ተሸክማውም ወደ ከተማ ገባች፥ አማትዋም የቃረመችውን አየች፤ ከጠገበችም በኋላ የተረፋትን አውጥታ ሰጠቻት።

וַתֹּאמֶר19֩
አለ
H0559

הּ לָ֨
–ለ–እርሷ

הּ חֲמוֹתָ֜
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545

ה אֵיפֹ֨
የት
H0375

טְתְּ לִקַּ֤
ልቀሙ
H3950

הַיּוֹם֙
ቀን
H3117

וְאָנָ֣ה
ወዴት
H0575

ית עָשִׂ֔
አደረገ

י יְהִ֥
ሆነ
H1961

ךְ מַכִּירֵ֖
ለይ

בָּר֑וּךְ
ባረከ
H1288

וַתַּגֵּ֣ד
ነገረ
H5046

הּ לַחֲמוֹתָ֗
to–her-mother-in-law
H2545

אֵ֤ת
)את(
H0853

אֲשֶׁר־
ያ

עָשְׂתָה֙
አደረገ

עִמּ֔וֹ
–ከ–ጋር

אמֶר וַתֹּ֗
አለ
H0559

ם שֵׁ֤
ስም
H8034

הָאִישׁ֙
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ያ

יתִי עָשִׂ֧
አደረገ

עִמּ֛וֹ
–ከ–ጋር

הַיּ֖וֹם
ቀን
H3117

עַז׃ בֹּֽ
ቦዔዝ
H1162

አማትዋም። ዛሬ ወዴት ቃረምሽ? ወዴትስ ሠራሽ? የተቀበለሽ የተባረከ ይሁን አለቻት። እርስዋም። ዛሬ የሠራሁበት ሰው ስም ቦዔዝ ይባላል ብላ በማን ዘንድ 
እንደ ሠራች ለአማትዋ ነገረቻት።

אמֶר20 וַתֹּ֨
አለ
H0559

י נָעֳמִ֜
ናኦሚ
H5281

הּ לְכַלָּתָ֗
ምራቱ
H3618

בָּר֥וּךְ
ባረከ
H1288

הוּא֙
እሱ
H1931

לַיהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

אֲשֶׁר֙
ያ

לאֹ־
አል
H3808

עָזַב֣
ተወ

חַסְדּ֔וֹ
ቸርነት

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

הַחַיִּ֖ים
ሕይወት

וְאֶת־
–ከ–ጋር
H0854

ים הַמֵּתִ֑
ሞተ
H4191

אמֶר וַתֹּ֧
አለ
H0559

לָהּ֣
–ለ–እርሷ

י נָעֳמִ֗
ናኦሚ
H5281

קָר֥וֹב
ቅርብ
H7138

֙ לָנ֙וּ
–ለ–እኛ

ישׁ הָאִ֔
ሰው
H0376

גֹּאֲלֵ֖נוּ מִֽ
ቤዛ

הֽוּא׃
እሱ
H1931

ኑኃሚንም ምራትዋን። ቸርነቱን በሕያዋንና በሙታን ላይ አልተወምና በእግዚአብሔር የተባረከ ይሁን አለቻት። ኑኃሚንም ደግሞ። ይህ ሰው የቅርብ ዘመዳችን 
ነው፥ እርሱም ሊቤዡን ከሚችሉት አንዱ ነው አለቻት።

אמֶר21 וַתֹּ֖
አለ
H0559

ר֣וּת
ሩት
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֑ה
–እና––ያ–Moabites
H4125

׀גַּ֣ם 
ደግሞ
H1571

כִּי־
ምክንያቱም

אָמַר֣
አለ
H0559

י אֵלַ֗
–ወደ
H0413

עִם־
–ከ–ጋር

ים הַנְּעָרִ֤
ወጣት
H5288

אֲשֶׁר־
ያ

֙ לִי
–ለ–እኔ

ין תִּדְבָּקִ֔
ይደርስብኝ
H1692

עַד֣
እስከ
H5704

אִם־
ከ

כִּלּ֔וּ
ጨረሰ
H3615

אֵ֥ת
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

יר הַקָּצִ֖
ምርት–የ

אֲשֶׁר־
ያ

י׃ לִֽ
–ለ–እኔ

ሞዓባዊቱ ሩትም። ደግሞ። መከሬን እስኪጨርሱ ድረስ ጐበዛዝቴን ተጠጊ አለኝ አለቻት።

אמֶר22 וַתֹּ֥
አለ
H0559

י נָעֳמִ֖
ናኦሚ
H5281

אֶל־
–ወደ
H0413

ר֣וּת
ሩት
H7327

כַּלָּתָ֑הּ
ምራቱ
H3618

ט֣וֹב
ጥሩ

י בִּתִּ֗
ልጅት
H1323

י כִּ֤
ምክንያቱም

֙ צְאִי תֵֽ
ወጣ
H3318

עִם־
–ከ–ጋር

יו נַעֲ֣רוֹתָ֔
–ያ–ልጅት
H5291

א ֹ֥ וְל
አል
H3808

יִפְגְּעוּ־
–እና–ለምኑ
H6293

בָ֖ךְ
–በ–እናንተ

ה בְּשָׂדֶ֥
ሜዳ

ר׃ אַחֵֽ
ሌላ
H0312

ኑኃሚንም ምራትዋን ሩትን። ልጄ ሆይ፥ ከገረዶቹ ጋር ብትወጪ፥ በሌላም እርሻ ባያገኙሽ መልካም ነው አለቻት።

ק23 וַתִּדְבַּ֞
ይደርስብኝ
H1692

בְּנַעֲר֥וֹת
–ያ–ልጅት
H5291

֙ בֹּעַ֙ז
ቦዔዝ
H1162

ט לְלַקֵּ֔
ልቀሙ
H3950

עַד־
እስከ
H5704

כְּל֥וֹת
ጨረሰ
H3615

יר־ קְצִֽ
ምርት–የ

ים הַשְּׂעֹרִ֖
ሰገራ
H8184

וּקְצִ֣יר
ምርት–የ

ים חִטִּ֑ הַֽ
ስንዴ
H2406

שֶׁב וַתֵּ֖
ኖረ
H3427

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545
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ሩትም የገብሱና የስንዴው መከር እስኪጨረስ ድረስ ልትቃርም የቦዔዝን ገረዶች ተጠጋች፤ በአማትዋም ዘንድ ትቀመጥ ነበር።


